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35W GaN Fast Charger

1. Introduction

Thank you for purchasing our Wall
Charger. This manual will guide you
through the installation, usage, and
troubleshooting of your new wall
charger. Please read this manual
carefully before using the device.

2. Package Contents
e Wall Charger
3. Features

e Universal Compatibility: Works
with a wide range of devices
including smartphones, tablets,
and laptops.

e Multiple  Charging  Protocols:
Supports
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/Q
C4.0+/SCP/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/
DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPLE
DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

e High-Speed Charging: Provides up
to 35W output for fast charging.

e Multiple AC Plugs: Includes
adapters for CN, US, DE, JP, and
EU.

e Safety Features: Equipped with
over-current protection (OCP),
short-circuit protection (SCP), and
over-voltage protection (OVP).

e Fireproof Material: Made with
fireproof PC 94V0 material.

Compact and Portable: Easy to
carry for travel and daily use.

4. Specifications

AC Input: 100-240V~0.8A 50/60Hz
USB-C Output (35W Max):

5V/3A

9V/3A

12V/2.92A

15V/2.33A

o 20V/1.75A
USB-A Output (18W): 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
C+A: 5V/3A 15W
PPS: 3.3-11V/3A
AC Plug: CN, US, DE, JP, EU
Color: Black
Material: Fireproof PC 94V0
Protection: OCP, SCP, OVP
Working Temperature: -10°C to
+25°C
Supports Fast Charge Protocols:

o PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP
BC1.2/DCP1.5A
PE+1.1/2.0
APPLE DEVICE
SAMSUNG DEVICE

O O O O

O O O O O O

Installation and Setup

Step 1: Unpack the Charger

e Carefully remove the wall
charger from the packaging.

Step 2: Connect to Power Source

e Plug the wall charger into a
standard AC outlet.

Step 3: Connect Your Device

e Use a compatible USB-C cable to
connect your device to the
charger.
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e The charger will automatically e Avoid dropping or subjecting the
detect the optimal charging charger to strong impacts.
protocol and begin charging your e Keep the charger away from
device. flammable materials.

e Disconnect the charger from the
6. Usage Instructions power source before cleaning. Use
a dry cloth for cleaning.

e Charging: Connect your device to e Do not attempt to disassemble or

the USB-C and/or USB-A port using repair the charger yourself.

a compatible cable. The charger
supports fast charging protocols
for quick and efficient charging.

7. Troubleshooting
Problem: Device not charging

e Ensure the wall charger is properly
connected to the AC outlet.

e Check if the USB cable is securely
connected to both the charger and
your device.

e Try using a different USB cable.

e Verify that your device is
compatible with the charger's
output specifications.

Problem: Slow charging speed

e Ensure your device supports fast
charging protocols.

e Try using a different USB cable.

e Check for any obstructions in the
USB ports of your device.

Problem: Charger not powering on

e Ensure the AC plug adapter is
securely attached to the charger.

e Try plugging the charger into a
different AC outlet.

8. Safety Information
e Do not expose the charger to

moisture or extreme
temperatures.
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35W GaN ¥ EAXCHAX*: 5V/3A 15W
**Gyorstolt** ¥ RxppS**. 3 3-11V/3A
ok ok * **AC csatlakozo**: CN, US, DE, JP, EU

*EASzIn**: Fekete
* X Anyag**: T(izallé PC 94V0
* *xyédelem**: OCP, SCP, OVP
* EEMkodési hdmeérséklet**: -10°C - +25°C
* **Tdmogatott gyorstoltési protokollok™*:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
*PE+1.1/2.0
* APPLE KESZULEK
* SAMSUNG KESZULEK

1. Bevezetés

Koszonjuk, hogy megvasarolta fali tolténket. Ez
a kézikdnyv végigvezeti Ont az Uj fali tolté
telepitésén, hasznalatan és hibaelharitasan.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet

a készllék hasznalata el6tt. L i
5. Telepités és beallitas

1. 1épés: A tolt6 kicsomagoldsa

2. A csomag tartalma - . s s
& Ovatosan vegye ki a fali t6lt6t a csomagolashol.

* Fali tolté

2. lépés: Csatlakoztatds az dramforrdshoz
1. Csatlakoztassa a fali tolt6t egy szabvanyos
AC aljzatba.

3. Jellemz8k

* **Univerzalis kompatibilitas**: Szamos
eszkozzel mikodik, beleértve az
okostelefonokat, tablagépeket és laptopokat.

* ¥*Tobb toltési protokoll**: Tdmogatja a
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE protokollokat.

* **Nagy sebesség( toltés**: Akar 30W-os
kimenetet biztosit a gyors toltéshez.

* **Tobb AC csatlakozo**: CN, US, DE, JP és
EU adaptereket tartalmaz.

* **Bjztonsagi funkcidok**: Tuldramvédelem
(OCP), rovidzarlat védelem (SCP) és
tulfesziltség védelem (OVP).

* **T(izall6 anyag™*: T(izallo PC 94V0 anyagbdl
készllt.

* **Kompakt és hordozhato**: Konnyen
szallithato utazdshoz és mindennapi
hasznalatra.

3. lépés: Az eszkoz csatlakoztatasa

1. Haszndljon kompatibilis USB-C kabelt az
eszkoz tolt6hoz valod csatlakoztatasahoz.

2. A tolt6 automatikusan felismeri az optimalis
toltési protokollt, és megkezdi az eszkodz
toltését.

6. Hasznalati utasitasok

* AXTHltés**: Csatlakoztassa az eszkdzt az USB-
C és/vagy USB-A porthoz kompatibilis kabel
segitségével. A tolt6 tdmogatja a gyorstoltési
protokollokat a gyors és hatékony toltéshez.

7. Hibaelhdritas

Probléma: Az eszkéz nem tolt

* Gy6z6djon meg réla, hogy a fali tolté
megfeleléen csatlakozik az AC aljzathoz.

* Ellendrizze, hogy az USB-kdbel biztonsagosan
csatlakozik-e a tolt6hoz és az eszkozhoz.

* Probaljon masik USB-kadbelt hasznalini.

* Ellendrizze, hogy az eszkdz kompatibilis-e a

4. Specifikaciok
* **AC bemenet**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **USB-C kimenet (35W Max)**:

* 5V/3A s L . P
* 9V/3A tolté kimeneti specifikacidival.
*12V/2.92A
" 15\/;2 334 Probléma: Lassu toltési sebesség
« 20V/1.75A * Gy6z6djon meg réla, hogy az eszkodze
- ) tdmogatja a gyorstoltési protokollokat.
I;/LfSBAA kimenet (18W)**: SV/3A, 9V/2A, * Prébaljon mésik USB-kabelt hasznalni.

* Ellendrizze, hogy nincs-e akadaly az eszkdz
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USB-portjaiban.

Probléma: A t6lt6 nem kapcsol be
* Gy6z6djon meg réla, hogy az AC csatlakozd

adapter biztonsagosan van rogzitve a toltéhoz.

* Probalja meg a tolt6t egy masik AC aljzatba
csatlakoztatni.

8. Biztonsagi informacidk

* Ne tegye ki a tolt6t nedvességnek vagy
széls@séges hémérsékletnek.

* Kerilje a tolté leejtését vagy erds Utésnek
valo kitételét.

* Tartsa tavol a tolt6t gyulékony anyagoktol.
* Tisztitas el6tt huzza ki a toltét az
aramforrasbdl. Hasznaljon szaraz ruhat a
tisztitashoz.

* Ne probalja meg szétszerelni vagy
megjavitani a toltét sajat maga.
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**Bbp30 3apAAHO yCTPOMCTBO**
kk kk

1. BbBeaeHue

bnarogapvm Bu, Ye 3aKynNMXTe HaWETO CTEHHO
3apAAHO YCTPOMCTBO. TOBA PbKOBOACTBO LUE BM
npeseje Npe3 MHcTanaumaTa, ynorpebarta 1
OTCTPaHABAHETO Ha HEM3MPABHOCTM Ha BaLLETO
HOBO CTEHHO 3apAAHO ycTponcTeo. Mons,
npoyeTeTe BHMMATE/NIHO TOBA PbKOBOACTBO
npeay Aa U3nona3earte yCTPOMCTBOTO.

2. CbabprKaHue Ha nakeTa
* CTEeHHO 3apAAHO YCTPOMCTBO

3. XapaKTepuCcTmKm

* **YHuBepcanHa cbBMecTUMOCT**: PaboTtu c
LIMPOKa rama yCTPOWCTBa, BKIHOYMTENHO
cMapTdoHM, Tabnetn U nantonu.

* **MHOXKeCTBO NPOTOKON 3a 3apeskaaHe™**:
MNoaabpa
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **Bpp30 3apeaaHe™*: Ocurypsea go 30W
M3x0AHa MOLLHOCT 33 6bP30 3apexaaHe.

* **MHoxectso AC wencenn**: Bkatoysa
apgantepu 3a CN, US, DE, JP n EU.

* **OyHKUMK 3a BesonacHocT**: O6bopyaBaHO
CbC 3alimTa OT cBpbXTOK (OCP), 3aLimTa OT KbCO
cbeanHermne (SCP) n 3awmTa oT
cBpbxHanpexeHune (OVP).

* **OrHeynopeH matepuan**: M3paboteHo oT
orHeynopeH PC 94V0 matepuan.

* **KomMNaKTHO M npeHocMmo™**: JlecHo 3a
HOCeHe Npwu NbTyBaHe W exxeaHeBHa ynotpeba.

4. CneumdurKkaumm
* *RAC Bxoa**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **JSB-C nsxopq (35W Max)**:

* 5V/3A

*9QV/3A

*12V/2.92A

* 15V/2.33A

* 20V/1.75A
* **XUSB-A n3xop (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
*EXCHA**: 5V/3A 15W
*REAPPS*E: 33-11V/3A
* **AC wencen**: CN, US, DE, JP, EU
*AXBAT**: yepeH
**MaTtepuan®*: OrHeynopeH PC 94V0
**3awpura**: OCP, SCP, OVP
**PaboTHa TemnepaTypa**: -10°C go +25°C
**MNoaabprka NPOTOKOM 32 6bP30
3apexkaaHe™®*:

* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS

* QC2.0/QC3.0/QC4.0+

* SCP/FCP/AFC/SFCP

* BC1.2/DCP1.5A

* PE+1.1/2.0

* APPLE YCTPOWCTBO

* SAMSUNG YCTPOWCTBO

*

EE I

5. MIHCTanauma 1 HacTporika

Crbnka 1: PasonakoBaHe Ha 3apAaHOTO
YCTPOWCTBO

BHMMaTeNHO M3BaeTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO
OT OMnaKoBKaTa.

Ctbnka 2: CBbp3BaHe KbM M3TOYHMK Ha
3axpaHBaHe

1. BkatoyeTe CTEHHOTO 3apAAHO YCTPOMCTBO B
cTaHZapTeH AC KOHTAKT.

CtbnKa 3: CBbp3BaHe Ha BaLLIETO YCTPOMCTBO
1. M3nonsBsarite cbBMmecTm USB-C Kaben, 3a
[1a CBbP!KETe BALLETO YCTPOMCTBO KbM
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

2. 3apsAiHOTO YCTPOMCTBO @aBTOMATUYHO Lg
OTKpME ONTUMANHMA NPOTOKOA 33 3apexaaHe
M Le 3anoYHe [a 3apexaa BalleTo
YCTPOWCTBO.

6. MIHCTpYKUMM 3a ynoTpeba

* **3apepaHe**: CBbprKeTe BalleTo
ycTporcTso Kbm USB-C n/mnn USB-A nopTa,
M3MON3BANKM CbBMECTUM Kaben. 3apaaHoTo
YCTPOMCTBO NoAAbPKA NPOTOKONM 33 6bP30
3apekaaHe 3a 6bp30 N eGEeKTUBHO 3apexaaHe.

7. OTCTpaHABaHE Ha HEM3MNPaBHOCTM
Mpobiem: YCTPOMCTBOTO He ce 3apeaa

* YBepeTe ce, Ye CTEHHOTO 3apAAHO
YCTPOWCTBO € NPaBW/IHO CBbP3aHO Kbm AC
KOHTaKTa.
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* MposepeTe gann USB KabenbT e cnrypHo
CBBP3aH KaKTO KbM 3apAAHOTO YCTPOMCTBO,
TaKa M KbM BaLLeTO YCTPOMCTBO.

* OnuTainTe ga nsnonseate apyr USB kaben.
* MpoBepeTe AanM BALETO YCTPOMCTBO e
CbBMECTMMO C U3XoAHWTe crneumdrKaumm Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

MNpobnem: baBHa CKOPOCT Ha 3apexaaHe

* YBepeTe ce, Ye BaleTo YCTPOMCTBO
noAabpiKa NPOTOKOAN 33 ObP30 3aperkaaHe.

* OnuTaiite aa nsnonssate apyr USB kaben.

* MposepeTe 3a npenatcTema 8 USB nopToBeTe
Ha BalleTO yCTPOMNCTBO.

Mpobaem: 3apaAHOTO YCTPONCTBO He ce
BK/IOYBA

* VeepeTe ce, ye AC wencenHuaT agantep e
CUTYPHO NPUKPeneH Kbm 3apAaaHOTO
YCTPOWCTBO.

* OnuTaiiTe Aa BKAOUYMTE 3apAAHOTO
ycTpoicteo B Apyr AC KOHTaKT.

8. MHpopmauma 3a 6esonacHoCT

* He n3naraiite 3apsaaHOTO YCTPOMCTBO Ha
B/1ara UM eKCTPEMHM TemnepaTypu.

* 136arsaiiTe M3nyckaHe au noasaraHe Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha CUAHW yAaPW.

* [IpbKTE 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO Aaney oT
3anasMmMmu maTepuain.

* M3KkntoyeTe 3apAaHOTO YCTPOMCTBO OT
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe Npeam NoYncTeaHe.
13non3BanTe cyxa Kbpna 3a NoYMCTBaHE.

* He ce onuTtBanTe camum Aa pa3rnobssate nam
PEeMOHTMPaTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.
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35W GaN Brzi punjac

Uvod Hvala vam §to ste kupili nas zidni punjac.
Ovaj priruc¢nik ¢e vas voditi kroz instalaciju,
uporabu i rjeSavanje problema vaseg novog
zidnog punjaca. Molimo vas da pazljivo
procitate ovaj priruc¢nik prije koristenja
uredaja.

Sadrzaj pakiranja
Zidni punjac

Znacajke

Univerzalna kompatibilnost: Radi s Sirokim
rasponom uredaja ukljucujuci pametne
telefone, tablete i prijenosna racunala.
Visestruki protokoli punjenja: Podrzava
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E UREDAJE/SAMSUNG UREDAJE.

Brzo punjenje: Pruza do 30W izlazne snage za
brzo punjenje.

Visestruki AC utikaci: Ukljucuje adaptere za CN,
UsS, DE, JP i EU.

Sigurnosne znacajke: Opremljen zastitom od
preopterecenja (OCP), zastitom od kratkog
spoja (SCP) i zastitom od prenapona (OVP).
Vatrootporni materijal: Izraden od
vatrootpornog PC 94V0 materijala.

Kompaktan i prijenosni: Lako se nosi za
putovanja i svakodnevnu uporabu.

Specifikacije

AC ulaz: 100-240V~0.8A 50/60Hz
USB-C izlaz (35W Max):

5V/3A

9V/3A

12V/2.92A

15V/2.33A

20V/1.75A

USB-A izlaz (18W): 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A
C+A: 5V/3A 15W

PPS: 3.3-11V/3A

AC utikac: CN, US, DE, JP, EU
Boja: crno

Materijal: Vatrootporni PC 94V0
Zastita: OCP, SCP, OVP
Radna temperatura: -10°C do +25°C

Podrzava protokole brzog punjenja:
PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
QC2.0/QC3.0/QC4.0+
SCP/FCP/AFC/SFCP

BC1.2/DCP1.5A

PE+1.1/2.0

APPLE UREDAIJI

SAMSUNG UREDAIJI

Instalacija i postavljanje

Korak 1: Raspakirajte punjac

PaZljivo izvadite punjac iz pakiranja.

Korak 2: Spojite na izvor napajanja

Ukljucite zidni punjac u standardnu AC
uti¢nicu.

Korak 3: Spojite vas uredaj

Koristite kompatibilni USB-C kabel za spajanje
vaseg uredaja na punjac.

Punjac ¢e automatski detektirati optimalni
protokol punjenja i poceti puniti vas uredaj.
Upute za uporabu

Punjenje: Spojite svoj uredaj na USB-C i/ili USB-
A port koristec¢i kompatibilni kabel. Punjac
podrzava protokole brzog punjenja za brzo i
ucinkovito punjenje.

Rjesavanje problema Problem: Uredaj se ne
puni

Provjerite je li zidni punjac ispravno spojen na
AC uticnicu.

Provjerite je li USB kabel ¢vrsto spojen i na
punjac i na vas uredaj.

Pokusajte koristiti drugi USB kabel.

Provjerite je li va$ uredaj kompatibilan s
izlaznim specifikacijama punjaca.

Problem: Spora brzina punjenja

Provjerite podrzava li vas uredaj protokole
brzog punjenja.

Pokusajte koristiti drugi USB kabel.

Provjerite ima li zapreka u USB portovima
vaseg uredaja.

Problem: Punjac se ne ukljucuje

Provjerite je li AC adapter utikaca ¢vrsto
pricvrséen na punjac.

Pokusajte ukljuciti punjac u drugu AC uti¢nicu.
Sigurnosne informacije

Ne izlaZite punjac vlazi ili ekstremnim
temperaturama.

Izbjegavajte ispustanje ili izlaganje punjaca
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jakim udarcima.

Drzite punjac dalje od zapaljivih materijala.
Iskljucite punjac iz izvora napajanja prije
¢is¢enja. Koristite suhu krpu za ciséenje.

Ne pokuSavajte sami rastavljati ili popravljati
punjac.
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**Rychla nabijecka**
kk kk

1. Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nasi nasténnou
nabijecku. Tento ndvod vas provede instalaci,
pouzivanim a rfeSenim problém s vasi novou
nasténnou nabijeckou. Pfed pouzitim zafizenf
si prosim peclivé prectéte tento navod.

2. Obsah baleni
* Nasténna nabijecka

3. Vlastnosti

* **Univerzalni kompatibilita**: Funguje s
Sirokou Skalou zafizeni véetné chytrych
telefon(, tabletd a notebookd.

* **\/ce nabijecich protokolG**: Podporuje
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **\/ysokorychlostni nabijeni**: Poskytuje
vystup az 30W pro rychlé nabijeni.

* **Vice AC zastréek**: Obsahuje adaptéry pro
CN, US, DE, JP a EU.

* **Bezpecnostni prvky**: Vybavena ochranou
proti nadproudu (OCP), ochranou proti zkratu
(SCP) a ochranou proti prepéti (OVP).

* **Nehorlavy materidl**: Vyrobeno z
nehoflavého materialu PC 94VO0.

* **Kompaktni a pfenosnd**: Snadné
prendseni pro cestovani a kazdodenni pouziti.

4. Specifikace
* **XAC vstup**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **USB-C vystup (35W Max)**:

* 5V/3A

* 9V/3A

*12V/2.92A

*15V/2.33A

*20V/1.75A
* *XUSB-A vystup (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
¥ HKCHA**: 5V/3A 15W

* RAPPS*E: 33-11V/3A
* **AC zastréka**: CN, US, DE, JP, EU
* **Barva**: Cernd
* **Materidl**: Nehoflavy PC 94V0
* **QOchrana**: OCP, SCP, OVP
* **Pracovni teplota**: -10°C az +25°C
* **Podporuje protokoly rychlého nabijeni**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPLE ZARIZENI
* SAMSUNG ZARIZENT

5. Instalace a nastaveni
Krok 1: Vybaleni nabijecky
Opatrné vyjmeéte nabijecku z obalu.

Krok 2: Pfipojeni ke zdroji napajeni
1. Zapojte nasténnou nabijecku do standardni
AC zasuvky.

Krok 3: Pfipojeni vaseho zafizeni

1. Pouzijte kompatibilni USB-C kabel k pfipojenti
vaseho zafizeni k nabijecce.

2. Nabijecka automaticky detekuje optimalini
nabijeci protokol a zacne nabijet vase zafizeni.

6. Pokyny k pouZiti

* **Nabijeni**: Pfipojte své zafizeni k portu
USB-C a/nebo USB-A pomoci kompatibilniho
kabelu. Nabijecka podporuje protokoly
rychlého nabijeni pro rychlé a efektivni
nabijent.

7. Redeni problém

Problém: Zafizeni se nenabiji

* Ujistéte se, Ze je nasténnd nabijecka spravné
pfipojena k AC zasuvce.

* Zkontrolujte, zda je USB kabel bezpecné
pfipojen k nabijecce i k vasemu zafizeni.

* Zkuste pouZzit jiny USB kabel.

* Qveérte, zda je vase zarizeni kompatibilni s
vystupnimi specifikacemi nabijecky.

Problém: Pomala rychlost nabijent

* Ujistéte se, Ze vase zafizeni podporuje
protokoly rychlého nabijeni.

* Zkuste pouzit jiny USB kabel.

* Zkontrolujte, zda nejsou v USB portech
vaseho zafizeni néjaké prekazky.
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Problém: Nabijecka se nezapne

* Ujistéte se, Ze je adaptér AC zastrcky
bezpecné pripojen k nabijecce.

* Zkuste nabijecku zapojit do jiné AC zdsuvky.

8. Bezpecnostni informace

* Nevystavujte nabijecku vihkosti ani
extrémnim teplotam.

* Vyhnéte se padu nabijecky nebo vystaveni
silnym narazdm.

* Udrzujte nabijecku mimo dosah hoflavych
materiald.

* Pred cisténim odpojte nabijecku od zdroje
napajeni. K ¢isténi pouZijte suchy hadfik.

* Nepokousejte se nabijecku sami rozebirat
nebo opravovat.
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35W GaN
**Chargeur Rapide**

kk kok

1. Introduction

Merci d'avoir acheté notre Chargeur Mural. Ce
manuel vous guidera a travers I'installation,
I'utilisation et le dépannage de votre nouveau
chargeur mural. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant d'utiliser I'appareil.

2. Contenu du paquet
* Chargeur Mural

3. Caractéristiques

* **Compatibilité Universelle** : Fonctionne
avec une large gamme d'appareils incluant
smartphones, tablettes et ordinateurs
portables.

* **Multiples Protocoles de Charge** :
Supporte
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APP
AREIL APPLE/APPAREIL SAMSUNG.

* **Charge Haute Vitesse** : Fournit jusqu'a
30W de sortie pour une charge rapide.

* **Multiples Prises AC** : Inclut des
adaptateurs pour CN, US, DE, JP et EU.

* **Eonctions de Sécurité** : Equipé d'une
protection contre les surintensités (OCP),
protection contre les courts-circuits (SCP) et
protection contre les surtensions (OVP).

* **Matériau Ignifuge** : Fabriqué avec un
matériau PC 94V0 ignifuge.

* **Compact et Portable** : Facile a
transporter pour les voyages et ['utilisation
qguotidienne.

4. Spécifications
* **Entrée AC** : 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **Sortie USB-C (35W Max)** :

* 5V/3A

*9V/3A

*12V/2.92A

*15V/2.33A

* 20V/1.75A
* **¥Sortie USB-A (18W)** : 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
¥ AXCHAX*  5V/3A 15W
¥ RXppSE* -3 3-11V/3A
* **Prise AC** : CN, US, DE, JP, EU
* **Couleur** : Noir
* **¥Matériau** : PC94V0 ignifuge
* **Protection** : OCP, SCP, OVP
* **Température de fonctionnement** : -10°C
a+25°C
* **Supporte les protocoles de charge
rapide** :
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPAREIL APPLE
* APPAREIL SAMSUNG

5. Installation et Configuration

Etape 1 : Déballage du Chargeur

Retirez soigneusement le chargeur mural de
I'emballage.

Etape 2 : Connexion a la source d'alimentation
1. Branchez le chargeur mural dans une prise
AC standard.

Etape 3 : Connexion de votre appareil

1. Utilisez un cable USB-C compatible pour
connecter votre appareil au chargeur.

2. Le chargeur détectera automatiquement le
protocole de charge optimal et commencera a
charger votre appareil.

6. Instructions d'utilisation

* **Charge** : Connectez votre appareil au
port USB-C et/ou USB-A en utilisant un cédble
compatible. Le chargeur supporte les
protocoles de charge rapide pour une charge
rapide et efficace.

7. Dépannage

Probléme : L'appareil ne se charge pas

* Assurez-vous que le chargeur mural est
correctement branché a la prise AC.

* Vérifiez que le cable USB est fermement
connecté au chargeur et a votre appareil.

* Essayez d'utiliser un autre cable USB.

* Vérifiez que votre appareil est compatible
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avec les spécifications de sortie du chargeur.

Probléme : Vitesse de charge lente

* Assurez-vous que votre appareil supporte les
protocoles de charge rapide.

* Essayez d'utiliser un autre cable USB.

* Vérifiez s'il y a des obstructions dans les
ports USB de votre appareil.

Probléme : Le chargeur ne s'allume pas

* Assurez-vous que l'adaptateur de prise AC
est fermement attaché au chargeur.

* Essayez de brancher le chargeur dans une
autre prise AC.

8. Informations de sécurité

* N'exposez pas le chargeur a I'humidité ou a
des températures extrémes.

* Evitez de laisser tomber ou de soumettre le
chargeur a des chocs violents.

* Gardez le chargeur loin des matériaux
inflammables.

* Débranchez le chargeur de la source
d'alimentation avant le nettoyage. Utilisez un
chiffon sec pour le nettoyage.

* N'essayez pas de démonter ou de réparer le
chargeur vous-méme.
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35W GaN * *¥*XUSB-A-Ausgang (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
**Schnellladegerat** 12V/1.5A
ok ok * RXCHA**: 5V/3A 15W

*REAPPS*E: 33-11V/3A
* **¥AC-Stecker**: CN, US, DE, JP, EU
* **Farbe**: Schwarz
* **Material**: Feuerfestes PC 94V0
* **Schutz**: OCP, SCP, OVP
* **Betriebstemperatur®**: -10°C bis +25°C
* **Unterstutzt Schnellladeprotokolle**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPLE-GERAT
* SAMSUNG-GERAT

1. EinfUhrung

Vielen Dank fir den Kauf unseres
Wandladegeréts. Dieses Handbuch fihrt Sie
durch die Installation, Verwendung und
Fehlerbehebung Ihres neuen Wandladegerits.
Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig
durch, bevor Sie das Gerat verwenden.

5. Installation und Einrichtung

Schritt 1: Auspacken des Ladegerats

Nehmen Sie das Wandladegerat vorsichtig aus
der Verpackung.

2. Packungsinhalt
* Wandladegerat

3. Eigenschaften

* **Universelle Kompatibilitat**: Funktioniert
mit einer breiten Palette von Geraten,
einschliellich Smartphones, Tablets und
Laptops.

* **Nehrere Ladeprotokolle**: Unterstitzt
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E-GERAT/SAMSUNG-GERAT.

* **Hochgeschwindigkeitsladung**: Liefert bis
zu 30W Ausgangsleistung flir schnelles Laden.
* **Mehrere AC-Stecker**: Enthalt Adapter
far CN, US, DE, JP und EU.

* **Sicherheitsfunktionen**: Ausgestattet mit
Uberstromschutz (OCP), Kurzschlussschutz
(SCP) und Uberspannungsschutz (OVP).

* **Feuerfestes Material**: Hergestellt aus
feuerfestem PC 94V0 Material.

* **Kompakt und tragbar**: Leicht zu
transportieren flr Reisen und taglichen
Gebrauch.

Schritt 2: Anschluss an die Stromquelle
1. Stecken Sie das Wandladegerat in eine
Standard-Steckdose.

Schritt 3: Anschluss Ihres Geréts

1. Verwenden Sie ein kompatibles USB-C-
Kabel, um Ihr Gerdt mit dem Ladegerat zu
verbinden.

2. Das Ladegerat erkennt automatisch das
optimale Ladeprotokoll und beginnt mit dem
Laden lhres Gerats.

6. Gebrauchsanweisung

***Laden**: Verbinden Sie Ihr Gerat mit dem
USB-C- und/oder USB-A-Anschluss unter
Verwendung eines kompatiblen Kabels. Das
Ladegerat unterstitzt Schnellladeprotokolle
fir schnelles und effizientes Laden.

7. Fehlerbehebung

Problem: Gerat ladt nicht

* Stellen Sie sicher, dass das Wandladegerat
korrekt an die Steckdose angeschlossen ist.
* Uberpriifen Sie, ob das USB-Kabel sicher

4. Spezifikationen
* **AC-Eingang**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **JSB-C-Ausgang (35W Max)**:

*
« gxgﬁ sowohl mit dem Ladegerat als auch mit hrem
« Gerat verbunden ist.
12V/2.92R * Versuchen Sie, ein anderes USB-Kabel zu
* 15V/2.33A ’
* 20V/1.75A verwenden.

* Uberpriifen Sie, ob |hr Gerdt mit den
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Ausgangsspezifikationen des Ladegerats
kompatibel ist.

Problem: Langsame Ladegeschwindigkeit
* Stellen Sie sicher, dass |hr Gerat
Schnellladeprotokolle unterstitzt.

* Versuchen Sie, ein anderes USB-Kabel zu
verwenden.

* Uberprifen Sie, ob es Hindernisse in den
USB-Anschlissen lhres Geréts gibt.

Problem: Ladegerat schaltet sich nicht ein

* Stellen Sie sicher, dass der AC-
Steckeradapter sicher am Ladegerat befestigt
ist.

* Versuchen Sie, das Ladegeréat in eine andere
Steckdose zu stecken.

8. Sicherheitsinformationen

* Setzen Sie das Ladegerat nicht Feuchtigkeit
oder extremen Temperaturen aus.

* Vermeiden Sie es, das Ladegerat fallen zu
lassen oder starken StoRen auszusetzen.

* Halten Sie das Ladegerat von brennbaren
Materialien fern.

* Trennen Sie das Ladegerat vor der Reinigung
von der Stromquelle. Verwenden Sie ein
trockenes Tuch zur Reinigung.

* Versuchen Sie nicht, das Ladegerat selbst zu
zerlegen oder zu reparieren.
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35W GaN * **|esire USB-A (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
**Tncdrcdtor rapid** 12V/1.5A
HR KK * RXCHA**: 5V/3A 15W

*REAPPS*E: 33-11V/3A
* **Stecher AC**: CN, US, DE, JP, EU
* **Culoare**: negru
* **Material**: PC 94V0 ignifug
* **Protectie**: OCP, SCP, OVP
* **Temperatura de functionare**: -10°C
pana la +25°C
* **Suportd protocoale de incarcare rapida**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* DISPOZITIV APPLE
* DISPOZITIV SAMSUNG

1. Introducere

Va multumim pentru achizitionarea
incdrcdtorului nostru de perete. Acest manual
va va ghida prin instalarea, utilizarea si
depanarea noului dumneavoastra incarcator
de perete. Va rugdm sa cititi cu atentie acest
manual Tnainte de a utiliza dispozitivul.

2. Continutul pachetului

N 5. Instalare si configurare
* Incarcator de perete ’ &

Pasul 1: Scoateti cu grija ncarcatorul din

3. Caracteristici ambalaj

* **Compatibilitate universala**:
Functioneaza cu o gama larga de dispozitive,
inclusiv smartphone-uri, tablete si laptopuri.

* **Multiple protocoale de incarcare®*:
Suporta
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **{ncircare rapidd**: Oferd pand la 30W
putere de iesire pentru incarcare rapida.

* **Multiple stechere AC**: Include adaptoare
pentru CN, US, DE, JP si EU.

* **Caracteristici de siguranta™**: Echipat cu
protectie la supracurent (OCP), protectie la
scurtcircuit (SCP) si protectie la supratensiune
(OVP).

* **Material ignifug**: Fabricat din material
PC 94V0 ignifug.

* **Compact si portabil**: Usor de transportat
pentru caldtorii si utilizare zilnica.

Pasul 2: Conectarea la sursa de alimentare
1. Conectati incarcdtorul de perete la o priza
AC standard.

Pasul 3: Conectarea dispozitivului
dumneavoastra

1. Utilizati un cablu USB-C compatibil pentru a
conecta dispozitivul dumneavoastra la
incarcator.

2. Tncércdtorul va detecta automat protocolul
de incarcare optim si va incepe sa incarce
dispozitivul dumneavoastra.

6. Instructiuni de utilizare

* **Tnc3rcare**: Conectati dispozitivul la
portul USB-C si/sau USB-A folosind un cablu
compatibil. Tncdrcitorul suportd protocoale de
incdrcare rapida pentru o incarcare rapida si
eficienta.

7. Depanare

Problema: Dispozitivul nu se Tncarca

* Asigurati-vd ca incdrcatorul de perete este
conectat corect la priza AC.

4. Specificatii
* **Intrare AC**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **|esire USB-C (35W Max)**:

* 5V/3A

* 9V§3A * Verificati daca cablul USB este conectat in

* 12V/2.92A siguranta atat la incarcator, cat si la dispozitivul
+ 15v/2.33A f#mneavsaﬁtrat-_l' ti It cablu USB

* 20V/1.75A ncercati sa utilizati un alt cablu )

* Verificati daca dispozitivul dumneavoastra
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este compatibil cu specificatiile de iesire ale
fncarcatorului.

Problema: Viteza de incarcare lentd

* Asigurati-va ca dispozitivul dumneavoastra
suportd protocoale de incarcare rapida.

* Tncercati s utilizati un alt cablu USB.

* Verificati daca exista obstructii in porturile
USB ale dispozitivului dumneavoastra.

Problema: Incarcétorul nu porneste

* Asigurati-va ca adaptorul pentru stecher AC
este atasat in sigurantad la incarcator.

* Tncercati s3 conectati incarcatorul la o alt3
priza AC.

8. Informatii de siguranta

* Nu expuneti incarcatorul la umezeald sau
temperaturi extreme.

* Evitati scaparea sau supunerea incdrcatorului
la impacturi puternice.

* Pastrati incarcdtorul departe de materiale
inflamabile.

* Deconectati incarcatorul de la sursa de
alimentare inainte de curdtare. Utilizati o carpa
uscatd pentru curatare.

* Nu incercati sa dezasamblati sau sa reparati
singur incarcatorul.
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35W GaN * *¥*USB-A nsnas (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
**Bp3un nyrau** 12V/1.5A
ok ek *HRKCHA**: 5V/3A 15W

*REAPPS*E: 33-11V/3A
*AXAC yTmKau**: CN, US, DE, JP, EU
* **50ja**: LpH
* **Matepujan**: BatpootnopHn PC 94V0
* **E3awTnTa**: OCP, SCP, OVP
* **PanHa Temnepatypa**: -10°C go +25°C
* **TMopaprkaBa NpoTOKONe BP30T NyHberba™®*:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPLE YPEBRAJ
* SAMSUNG YPEBAJ

1.YBog

XBafa BaM LUTO CTe KyNMUAM Hall 3MAHMN NyHbad.
OBaj npupyYHMK he Bac BOAUTM KPO3
WHCTanaumjy, ynotpeby 1 peliaBarbe
npobaema ca BawWmMm HOBUM 3UAHUM
nyrbavem. MoarMmMo Bac Aa Nak/bUBO
npoymTaTe 0Baj NPUPYYHUK npe ynotpebe

ehaja.
ypenay 5. MHcTanauyja n nogelwasarse
2. Capp»kaj nakeTa

Kopak 1: Max/bnBo n3BaauTe Nykbad 13
* 3uaHN Nyrbad P A Y

MakoBaka

3. KapaKkTtepuctuke

* **YHuBep3anHa KomnaTnbuaHocT**: Paan
ca WNPOKMM cnekTpom ypehaja yrmbyudyjyhn
nameTHe TesiepoHe, TabseTe 1 NanTonose.

* **Bpe npoTtokona nyrera™*: Mogprkasa
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **Bp30o nyrere**: 06e3behyje no 30W
13na3a 3a bp3o nyrberse.

* **Bpwe AC yTnkada™**: Yk/bydyje agantepe
3a CN, US, DE, JP n EU.

* **CurypHocHe GyHKLMje**: Onpem/beH
3alTMTOM oA, npekomepHe cTpyje (OCP),
3aWTUTOM oA, KpaTKor crnoja (SCP) 1 3awtmntom
o/, npekomepHor HamnoHa (OVP).

* **BaTpooTnopHun maTepujan**: M3paheH oa
BaTpooTnopHor PC 94V0 matepwujana.

* **KomnaKTaH 1 npeHocme™*: Jlako ce Hocu
3a MyTOBakba M CBaKOAHEBHY ynoTpeoy.

Kopak 2: [ToBe3nBate Ha M3BOpP Hamnajakba
1. YKR/byunTe 3MaHu nywad y ctaHaapaHy AC
YTUYHULLY.

Kopak 3: MoBe3uBatbe Baller ypehaja

1. Kopuctute komnatnbmunaH USB-C kabn aa
nosexeTe Bal ypehaj ca nyradem.

2. Myrbay he ayTomMaTCKM AeTEKTOBATH
ONTMMaJTHWM MPOTOKON NyHEeHa M MOYETH Aa
nyHW Baw ypehaj.

6. YnyTcTBa 3a ynotpeby

* FXMyrberbe™*: MosexknTe Baw ypehaj Ha
USB-C un/unn USB-A nopT kopuctehu
KomnatnbunaH kabn. MNyray noap:Kasa
NpoToKoe BP30r Nyrbera 3a bp30 1 ePpuKacHo
nyHEeHE.

7. PewwaBatbe npobaema

Mpobnem: Ypehaj ce He nyHu

* MpoBepuTe Aa An je 3MAHN NyHay NpasBuaIHO
nosesaH Ha AC yTUYHMLY.

* MposepuTe Aa am je USB kabn curypHo
noBe3aH W ca Mykba4yem M ca Balwmm ypehajem.

4. Cneundukaumje
* **AC ynas**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **USB-C nsnas (35W Max)**:

*

* gxgﬁ * Mokywajte ga kopuctute apyrn USB Kabn.

s * MNposepwuTe Aa 2u je Baw ypehaj
12V/2.92A '

* 15V/2.33A KomnatnbunaH ca cneunduKkaumjama nsnasa

*20V/1.75A fytbada.
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Mpobnem: Cnopa 6p3nHa Nyrserba

* MposepuTe Aa nm Baw ypehaj noapkasa
NpoToKoNe BP30r Nykserba.

* Mokywajte aa kopuctute apyrn USB Kabn.
* MpoBepuTe Aa Am nocToje npenpeke y USB
nopToBMma Bauwer ypehaja.

Mpobnem: Mykbay ce He yK/byuyje

* MposepuTe aa an je AC yTUYHM aganTep
curypHo npuysplwheH 3a nykbau.

* TokyLwajTe Aa yKk/byumTe nykad y apyry AC
YTUYHNLLY.

8. besbeaHocHe nHdopmaumje

* He nanaxkute nyrbay Baasm UAn eKCTPEMHUM
TemnepaTypama.

* 13beraBajTe ncnywTarbe UK U3nararbe
NyHbaya jakum yaapumma.

* [pKuTe NyHbay Aasbe o/ 3anasbhBmX
mMmaTepujana.

* McKk/byumTe nykay 13 M3Bopa Hanajakba npe
ymwherba. KopucTtute cysy Kpny 3a unwherse.
* He nokywasajte fa camu pacTassbate Uan
nonpas/baTe NyHay.
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35W GaN * *RRYSB-A vystup (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
**Rychla nabijacka** 12V/1.5A
ok ek *HRKCHA**: 5V/3A 15W

*REAPPS*E: 33-11V/3A
* **XAC zastréka**: CN, US, DE, JP, EU
* **Farba**: Cierna
* **Materidl**: Nehorlavy PC 94V0
* **QOchrana**: OCP, SCP, OVP
* **Pracovna teplota**: -10°C az +25°C
* **podporuje protokoly rychleho nabijania**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPLE ZARIADENIE
* SAMSUNG ZARIADENIE

1. Uvod

Dakujeme vam za zakUpenie nasej nastennej
nabijacky. Tento ndvod vas prevedie
inStaldciou, pouzivanim a rieSenim problémov s
vaSou novou nastennou nabijackou. Pred
pouZzitim zariadenia si, prosim, pozorne
precitajte tento navod.

5. InStaldcia a nastavenie
Krok 1: Rozbalenie nabijacky
Opatrne vyberte nabijacku z obalu

2. Obsah balenia
* Nastenna nabijacka

3. Vlastnosti

* **Univerzalna kompatibilita**: Funguje so
Sirokou skalou zariadeni vratane smartféonov,
tabletov a notebookov.

* **\/jacero nabijacich protokolov**:
Podporuje
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **\Vysokorychlostné nabijanie**: Poskytuje
vystup az 30W pre rychle nabijanie.

* **Viacero AC zastrciek**: Obsahuje adaptéry
pre CN, US, DE, JP a EU.

* **Bezpecnostné prvky**: Vybavena
ochranou proti nadprudu (OCP), ochranou
proti skratu (SCP) a ochranou proti prepétiu
(OVP).

* **Nehorlavy materidl**: Vyrobend z
nehorlavého materidlu PC 94VO0.

* **Kompaktnd a prenosna**: lahko sa
prendsa na cestovanie a kazdodenné poufzitie.

Krok 2: Pripojenie k zdroju napdjania
1. Zapojte nastennu nabijacku do Standardnej
AC zasuvky.

Krok 3: Pripojenie vasho zariadenia

1. PouzZite kompatibilny USB-C kdbel na
pripojenie vasho zariadenia k nabijacke.

2. Nabijacka automaticky deteguje optimalny
nabijaci protokol a za¢ne nabijat vase
zariadenie.

6. Pokyny na pouZitie

* **Nabijanie**: Pripojte svoje zariadenie k
portu USB-C a/alebo USB-A pomocou
kompatibilného kabla. Nabijacka podporuje
protokoly rychleho nabijania pre rychle a
efektivne nabijanie.

7. Riesenie problémov

Problém: Zariadenie sa nenabija

* Uistite sa, Ze je nastennd nabijacka spravne
pripojend k AC zasuvke.

* Skontrolujte, Ci je USB kabel bezpecne
pripojeny k nabijacke aj k vaSmu zariadeniu.
* Skuste pouzit iny USB kabel.

4. Specifikacie
* *REAC vstup®*: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* **JSB-C vystup (35W Max)**:

* 5V/3A

N 9V§3A * Qverte, Ci je vaSe zariadenie kompatibilné s
* 12V/2.92A vystupnymi Specifikdciami nabijacky.
*15V/2.33A , . , P

* 20V/1.75A Problém: Pomala rychlost nabijania

* Uistite sa, Ze vasSe zariadenie podporuje
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protokoly rychleho nabijania.

* Skuste pouzit iny USB kabel.

* Skontrolujte, Ci nie s v USB portoch vasho
zariadenia nejaké prekazky.

Problém: Nabijacka sa nezapne

* Uistite sa, Ze je adaptér AC zastrcky bezpecne
pripojeny k nabijacke.

* Skuste nabijacku zapojit do inej AC zasuvky.

8. Bezpecénostné informacie

* Nevystavujte nabijacku vihkosti ani
extrémnym teplotam.

* Vyhnite sa padu nabijacky alebo vystaveniu
silnym ndrazom.

* Udrzujte nabijacku mimo dosahu horlavych
materialov.

* Pred Cistenim odpojte nabijacku od zdroja
napajania. Na Cistenie pouzite suchu
handricku.

* Nepokusajte sa nabijacku sami rozoberat
alebo opravovat.
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**Hitri polnilnik**
kk kk

1. Uvod

Hvala, da ste kupili nas stenski polnilnik. Ta
prirocnik vas bo vodil skozi namestitev,
uporabo in odpravljanje tezav z vasim novim
stenskim polnilnikom. Prosimo, da pred
uporabo naprave pozorno preberete ta
prirocnik.

2. Vsebina paketa
* Stenski polnilnik

3. Lastnosti

* **Univerzalna zdruZljivost**: Deluje s Siroko
paleto naprav, vklju¢no s pametnimi telefoni,
tablicami in prenosniki.

* **\Ve¢ polnilnih protokolov**: Podpira
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SCP/F
CP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.0/APPL
E DEVICE/SAMSUNG DEVICE.

* **Hitro polnjenje**: Zagotavlja do 30W
izhodne modi za hitro polnjenje.

* **Vecl AC vticev**: VkljuCuje adapterje za
CN, US, DE, JP in EU.

* **Varnostne funkcije**: Opremljen z zascito
pred prevelikim tokom (OCP), zascito pred
kratkim stikom (SCP) in zascito pred
prenapetostjo (OVP).

* **Ognjevarni material**: Izdelan iz
ognjevarnega materiala PC 94VO0.

* **Kompakten in prenosen**: Enostavno
prenasanje za potovanja in vsakodnevno
uporabo.

4. Specifikacije
* **AC vhod**: 100-240V~0.8A 50/60Hz
* #*JSB-C izhod (35W Max)**:

* 5V/3A

* 9V/3A

*12V/2.92A

*15V/2.33A

*20V/1.75A

* **USB-A izhod (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
*EXCHA**: 5V/3A 15W
*REAPPS*E: 33-11V/3A
*FEAC vEiC**: CN, US, DE, JP, EU
* **Barva**: Crna
* **Material**: Ognjevarni PC 94V0
* **Zascita**: OCP, SCP, OVP
* **Delovna temperatura®**: -10°C do +25°C
* **Podpira protokole hitrega polnjenja**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
* QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
* BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* APPLE NAPRAVA
* SAMSUNG NAPRAVA

5. Namestitev in nastavitev

Korak 1: Razpakirajte polnilnik

Previdno odstranite stenski polnilnik in vse
dodatke iz embalaze.

Korak 2: Prikljucitev na vir napajanja
1. Polnilnik previdno vzemite iz embalaze

Korak 3: Prikljucitev vase naprave

1. Uporabite zdruZljiv USB-C kabel za povezavo
vase naprave s polnilnikom.

2. Polnilnik bo samodejno zaznal optimalni
polnilni protokol in zacel polniti vaSo napravo.

6. Navodila za uporabo

* **Polnjenje**: Prikljucite vaSo napravo na
USB-C in/ali USB-A vrata z uporabo zdruZljivega
kabla. Polnilnik podpira protokole hitrega
polnjenja za hitro in uc¢inkovito polnjenje.

7. Odpravljanje tezav

Tezava: Naprava se ne polni

* Prepricajte se, da je stenski polnilnik pravilno
priklju¢en v AC vti¢nico.

* Preverite, ali je USB kabel varno priklju¢en na
polnilnik in vaso napravo.

* Poskusite uporabiti drug USB kabel.

* Preverite, ali je vasa naprava zdruZljiva z
izhodnimi specifikacijami polnilnika.

TeZava: Pocasna hitrost polnjenja

* Prepricajte se, da vasa naprava podpira
protokole hitrega polnjenja.

* Poskusite uporabiti drug USB kabel.
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* Preverite, ali so v USB vratih vase naprave
kaksne ovire.

Tezava: Polnilnik se ne vklopi

* Prepricajte se, da je AC vti¢ni adapter varno
pritrjen na polnilnik.

* Poskusite prikljuciti polnilnik v drugo AC
vti¢nico.

8. Varnostne informacije

* Ne izpostavljajte polnilnika vlagi ali
ekstremnim temperaturam.

* |zogibajte se padcu polnilnika ali
izpostavljanju moc¢nim udarcem.

* Hranite polnilnik stran od vnetljivih
materialov.

* Pred cisc¢enjem odklopite polnilnik iz vira
napajanja. Za Cis¢enje uporabite suho krpo.
* Ne poskusajte sami razstaviti ali popraviti
polnilnika.
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**Cargador Rapido**
Xk k%

1. Introduccion

Gracias por comprar nuestro Cargador de
Pared. Este manual le guiara a través de la
instalacidén, uso y solucién de problemas de
su nuevo cargador de pared. Por favor, lea
este manual cuidadosamente antes de
usar el dispositivo.

2. Contenido del Paquete
* Cargador de Pared

3. Caracteristicas

* **Compatibilidad Universal**: Funciona
con una amplia gama de dispositivos
incluyendo smartphones, tabletas y
laptops.

* **Multiples Protocolos de Carga**:
Soporta
PD2.0/PD3.0/PPS/QC2.0/QC3.0/QC4.0+/SC
P/FCP/AFC/SFCP/BC1.2/DCP1.5A/PE+1.1/2.
0/DISPOSITIVOS APPLE/DISPOSITIVOS
SAMSUNG.

* **Carga de Alta Velocidad™*:
Proporciona hasta 30W de salida para
carga rapida.

* **Multiples Enchufes AC**: Incluye
adaptadores para CN, US, DE, JP y EU.

* **Caracteristicas de Seguridad™**:
Equipado con proteccion contra
sobrecorriente (OCP), proteccion contra
cortocircuitos (SCP) y proteccién contra
sobrevoltaje (OVP).

* **Material Ignifugo™**: Fabricado con
material PC 94V0 ignifugo.

* **Compacto y Portatil**: Facil de llevar
para viajes y uso diario.

4. Especificaciones
* **Entrada AC**: 100-240V~0.8A
50/60Hz
* **Salida USB-C (35W Maéx)**:
* 5V/3A
* 9V/3A
*12V/2.92A
*15V/2.33A
* 20V/1.75A
* **Salida USB-A (18W)**: 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A
* *KXCH+A**: 5V/3A 15W
* *EAppS**: 3 3-11V/3A
* **Enchufe AC**: CN, US, DE, JP, EU
* **Color**: Negro
* **Material**: PC 94V0 ignifugo
* **Proteccion**: OCP, SCP, OVP
* **Temperatura de Trabajo**: -10°C a
+25°C
* **Soporta Protocolos de Carga Rapida**:
* PD2.0/PD3.0/PD3.1/PPS
*QC2.0/QC3.0/QC4.0+
* SCP/FCP/AFC/SFCP
*BC1.2/DCP1.5A
* PE+1.1/2.0
* DISPOSITIVO APPLE
* DISPOSITIVO SAMSUNG

5. Instalacién y Configuracién

Paso 1: Desempacar el Cargador
Retire cuidadosamente el cargador de
pared del embalaje.

Paso 2: Conectar a la Fuente de
Alimentacién

1. Enchufe el cargador de pared en una
toma de corriente AC estandar.

Paso 3: Conectar su Dispositivo

1. Use un cable USB-C compatible para
conectar su dispositivo al cargador.

2. El cargador detectara automaticamente
el protocolo de carga dptimo y comenzara
a cargar su dispositivo.

6. Instrucciones de Uso
* **Carga**: Conecte su dispositivo al
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puerto USB-C y/o USB-A usando un cable
compatible. El cargador soporta protocolos
de carga rapida para una carga rapiday
eficiente.

7. Solucién de Problemas

Problema: El dispositivo no se carga

* Aseglrese de que el cargador de pared
esté correctamente conectado a la toma
de corriente AC.

* Verifique que el cable USB esté
firmemente conectado tanto al cargador
como a su dispositivo.

* Intente usar un cable USB diferente.

* Verifique que su dispositivo sea
compatible con las especificaciones de
salida del cargador.

Problema: Velocidad de carga lenta

* Aseglrese de que su dispositivo soporte
protocolos de carga rapida.

* Intente usar un cable USB diferente.

* Verifique si hay obstrucciones en los
puertos USB de su dispositivo.

Problema: El cargador no enciende

* Aseglrese de que el adaptador de
enchufe AC esté firmemente conectado al
cargador.

* Intente enchufar el cargador en una
toma de corriente AC diferente.

8. Informacion de Seguridad

* No exponga el cargador a la humedad o
temperaturas extremas.

* Evite dejar caer o someter el cargador a
fuertes impactos.

* Mantenga el cargador alejado de
materiales inflamables.

* Desconecte el cargador de la fuente de
alimentacion antes de limpiarlo. Use un
pafio seco para la limpieza.

* No intente desmontar o reparar el
cargador usted mismo.
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